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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וְהָיָה1֙
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမူကား

תָב֣וֹא
သင်ရောက်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

רֶץ הָאָ֔
–ထုိမြေ
H0776

אֲשֶׁר֙
အကြောင်းအရာ

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן נֹתֵ֥
ပေးတော်မူ
H5414

לְךָ֖
သင့်–သ့ုိ

נַחֲלָה֑
အမွေ
H5159

הּ ירִשְׁתָּ֖ וִֽ
–နငှ့်သင်သိမ်းပုိက်
H3423

בְתָּ וְיָשַׁ֥
–နငှ့်သင်နေထုိင်
H3427

הּ׃ בָּֽ
–၌၎င်း

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည်၊ သင့်အမွေခံစရာဘ့ုိ ပေးတော်မူသောပြည်သ့ုိ သင်သည် ဝင်စား၍ နေသောအခါ၊

וְלָקַחְת2ָּ֞
–နငှ့်သင်ယူ
H3947

ית  ׀מֵרֵאשִׁ֣
–မှအဦးဆံုး
H7225

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

י פְּרִ֣
အသီး
H6529

ה הָאֲדָמָ֗
–ထုိမြေ
H0127

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

יא תָּבִ֧
သင်ယူဆောင်လာ
H0935

אַרְצְךָ֛ מֵֽ
သင်–၏မြေ–မှ
H0776

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן נֹתֵ֥
ပေးတော်မူ
H5414

לָ֖ךְ
သင့်–သ့ုိ

וְשַׂמְתָּ֣
–နငှ့်သင်ထည့်

נֶא בַטֶּ֑
–၌တောင်း
H2935

֙ לַכְתָּ וְהָֽ
–နငှ့်သင်သွား
H1980

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַמָּק֔וֹם
–ထုိနေရာ
H4725

ר אֲשֶׁ֤
အကြောင်းအရာ

יִבְחַר֙
ရွေးချယ်မည်
H0977

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן לְשַׁכֵּ֥
–သ့ုိတည်ရိှစေခြင်း
H7931

שְׁמ֖וֹ
သူ၏–နာမ
H8034

ׁם׃ שָֽ
ထုိ–၌
H8033

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားပေးတော်မူ သောပြည်၌ အဦးသီးသော အသီးအမျ ိုးမျ ိုးကုိယူ၍ ခြင်တောင်း၌ ထည့်ပြီးမှ 

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရား၏ နာမတော်တည်စရာဘ့ုိ ရွေးကောက်တော်မူ သော အရပ်သ့ုိ သွား၍၊

3֙ וּבָאתָ
–နငှ့်သင်ရောက်လာ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

יִהְיֶה֖
ဖြစ်မည်
H1961

ים בַּיָּמִ֣
–၌ရက်များ–၌
H3117

הָהֵם֑
–ထုိသူတုိ့
H1992

וְאָמַרְתָּ֣
–နငှ့်သင်မိန ့်
H0559

יו אֵלָ֗
သ့ူ–သ့ုိ
H0413

דְתִּי הִגַּ֤
ကြေညာ၏
H5046

הַיּוֹם֙
–ထုိယနေ့
H3117

לַיהוָה֣
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

כִּי־
–အကြောင်းမူကား

֙ בָא֙תִי
ရောက်လာပြီ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

רֶץ הָאָ֔
–ထုိမြေ
H0776

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

ע נִשְׁבַּ֧
ကျနိဆုိ်တော်မူ–ပြီ
H7650

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ לַאֲבֹתֵ֖
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏ဘုိးဘေးများ–သ့ုိ
H0001

לָ֥תֶת
–သ့ုိပေးခြင်း
H5414

נוּ׃ לָֽ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–သ့ုိ

ထုိကာလ၌ ယဇ်ပုရောဟိတ်လပ်ုသော သူထံသ့ုိ ချဉ်းလျက်၊ ထာဝရဘုရားသည် ငါအ့ားပေးခြင်းငှာ၊ ဘုိးဘေးတ့ုိအား 

ကျနိဆုိ်တော်မူသောပြည်သ့ုိ အကျွန်ပ်ု ရောက်ပါပြီဟ ုကုိယ်တော်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား အား ယနေ့ အကျွန်ပ်ုဝနခံ်ပါသည်ဟ ု

ယဇ်ပုရောဟိတ် အား ပြောဆုိရမည်။
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ח4 וְלָקַ֧
–နငှ့်ယူ
H3947

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

נֶא הַטֶּ֖
–ထုိတောင်း
H2935

מִיָּדֶ֑ךָ
သင်–၏လက်–မှ
H3027

נִּיח֔וֹ וְהִ֨
–နငှ့်ချထား
H3240

י לִפְנֵ֕
–ရှေ့–၌
H6440

ח מִזְבַּ֖
ယဇ်ပလ္လင်
H4196

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်လည်း ခြင်းတောင်းကုိ သင့်လက်မှယူ၍ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၏ ယဇ်ပုလ္လင်ရှေ့မှာ 

ချထားရမည်။

ית5ָ וְעָנִ֨
–နငှ့်သင်ပြနပ်ြော

וְאָמַרְתָּ֜
–နငှ့်သင်မိန ့်
H0559

׀לִפְנֵי֣ 
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

֙ אֲרַמִּי
အာရမ
H0761

אֹבֵד֣
ပျက်စီးလနုးီ
H0006

י אָבִ֔
ကျွန်ပ်ု–၏အဘ
H0001

וַיֵּ֣רֶד
–နငှ့်ဆင်းသွား၏
H3381

יְמָה מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု–သ့ုိ
H4714

וַיָּ֥גָר
–နငှ့်တည်းခုိခ့ဲ

ם שָׁ֖
ထုိ–၌
H8033

בִּמְתֵ֣י
–၌လနူည်း–
H4962

מְעָט֑
နည်း
H4592

יְהִי־ וַֽ
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

ם שָׁ֕
ထုိ–၌
H8033

לְג֥וֹי
–သ့ုိလမူျ ိုး

גָּד֖וֹל
ကြီးသော

עָצ֥וּם
ခွနအ်ားကြီး
H6099

ב׃ וָרָֽ
–နငှ့်များပြား

သင်ကလည်း၊ အရပ်ရပ်သ့ုိ လှည့်လည်သော ရုှရိအမျ ိုးသားသည် အကျွန်ပ်ုအဘ ဖြစ်ပါ၏။ သူသည် အဲဂုတ္တုပြည်သ့ုိ သွား၍ 

လအူနည်းငယ်နငှ့်တကွ တည်းခုိ စဉ်တွင် ကြီးမားများပြားသော လမူျ ိုးဖြစ်ပါ၏။

עו6ּ וַיָּרֵ֧
–နငှ့်ညှဉ်းဆဲ–ပြီ

אֹתָ֛נוּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ
H0853

ים הַמִּצְרִ֖
–ထုိအဲဂုတ္တုလမူျား
H4713

וַיְעַנּ֑וּנוּ
–နငှ့်ဒက္ုခပေးကြ

וַיִּתְּנ֥וּ
–နငှ့်ပေးကြ
H5414

עָלֵ֖ינוּ
ကျွန်ပ်ုတ့ုိ–အပေါ ်

ה עֲבֹדָ֥
အလပ်ု
H5656

ׁה׃ קָשָֽ
ခက်ခဲ
H7186

အဲဂုတ္တုလတုိူ့သည် အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ညှဉ်းဆဲန ှပ်ိ စက်၍ ကျပ်တည်းစွာ ကျွနခံ်စေကြ၏။

ק7 וַנִּצְעַ֕
–နငှ့်ကျွန်ပ်ုတုိ့အော်ဟစ်ကြ
H6817

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်–၏
H0430

אֲבֹתֵ֑ינוּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏ဘုိးဘေးများ
H0001

וַיִּשְׁמַ֤ע
–နငှ့်ကြားတော်မူ–ပြီ
H8085

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
ကုိ
H0853

נוּ קֹלֵ֔
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏အသံ

וַיַּ֧רְא
–နငှ့်မြင်တော်မူ–ပြီ
H7200

אֶת־
ကုိ
H0853

עָנְיֵנ֛וּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏ဒက္ုခ
H6040

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

עֲמָלֵ֖נוּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏ပင်ပနး်မုှ
H5999

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

נוּ׃ לַחֲצֵֽ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏ညှဉ်းဆဲမုှ
H3906

ဘုိးဘေးတုိ့ကုိးကွယ်သော ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ အော်ဟစ်၍ လျှောက်ကြသောအခါ၊ ထာဝရ ဘုရားသည် 

နားထောင်တော်မူသဖြင့်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ ခံရသော ညှဉ်းဆဲန ှပ်ိစက်ခြင်း၊ ပင်ပနး်ခြင်းတုိ့ကုိ ကြည့်ရုှ တော်မူ၏။
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וַיּוֹצִאֵ֤נו8ּ
–နငှ့်ထုတ်ဆောင်တော်မူ–ပြီ
H3318

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

יִם מִמִּצְרַ֔
အဲဂုတ္တု–မှ
H4714

בְּיָד֤
–၌လက်
H3027

חֲזָקָה֙
ခွနအ်ားကြီး
H2389

עַ וּבִזְרֹ֣
–နငှ့်–၌လက်ရံုး
H2220

נְטוּיָ֔ה
ဆန ့ထု်တ်
H5186

א וּבְמֹרָ֖
–နငှ့်–၌ကြောက်ရ့ံွခြင်း

ל גָּדֹ֑
ကြီးစွာ

וּבְאֹת֖וֹת
–နငှ့်–၌နမိိတ်လက္ခဏာများ
H0226

ים׃ וּבְמֹפְתִֽ
–နငှ့်–၌အံဖွ့ယ်များ
H4159

ထုိအခါ ထာဝရဘုရားသည် တနခုိ်းကြီးသော လက်ရံုးတော်ကုိ ဆန ့၍် ကြောက်မက်ဘွယ်သော နမိိတ် လက္ခဏာ 

အံဘွ့ယ်သောအမုှတုိ့ဖြင့် အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ အဲဂုတ္တုပြည်မှ န ှတ်ုပြီးလျှင်၊

נו9ּ וַיְבִאֵ֖
–နငှ့်ယူဆောင်–ပြီ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַמָּק֣וֹם
–ထုိနေရာ
H4725

הַזֶּ֑ה
–ထုိဤ
H2088

וַיִּתֶּן־
–နငှ့်ပေးတော်မူ–ပြီ
H5414

֙ לָנ֙וּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–သ့ုိ

אֶת־
ကုိ
H0853

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိမြေ
H0776

את הַזֹּ֔
–ထုိဤ
H2063

אֶ֛רֶץ
မြေ
H0776

זָבַ֥ת
စီးသော
H2100

חָלָ֖ב
နိ ု့
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
–နငှ့်ပျားရည်
H1706

နိ ုန့ငှ့်ပျားရည်စီးသော ဤပြည်သ့ုိ ပ့ုိဆောင်၍ ပေးသနားတော်မူ၏။

ה10 וְעַתָּ֗
–နငှ့်ယခု
H6258

הִנֵּ֤ה
ကြည့်ပါ
H2009

֙ הֵבֵא֙תִי
ယူဆောင်လာပြီ
H0935

אֶת־
ကုိ
H0853

רֵאשִׁית֙
အဦးဆံုး
H7225

י פְּרִ֣
အသီး
H6529

ה הָאֲדָמָ֔
–ထုိမြေ
H0127

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

תָּה נָתַ֥
ပေးတော်မူ–ပြီ
H5414

י לִּ֖
ကျွန်ပ်ု–သ့ုိ

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

וְהִנַּחְתּ֗וֹ
–နငှ့်ချထား–ပြီ
H3240

֙ לִפְנֵי
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

יתָ שְׁתַּחֲוִ֔ וְהִֽ
–နငှ့်ကုိးကွယ်–ပြီ
H7812

לִפְנֵי֖
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ယခုမှာ အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်ပေးသနား တော်မူသောပြည်၌ အဦးသီးသော အသီးကုိ အကျွန်ပ်ု ဆောင်ခ့ဲပါပြီဟ ု

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားအား လျှောက်ဆုိလျက်၊ ထုိအသီးကုိ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ထားရမည်။ 

ရှေ့တော်၌လည်း ကုိးကွယ်ခြင်းကုိ ပြုရမည်။

וְשָׂמַחְת11ָּ֣
–နငှ့်သင်ဝမ်းမြောက်
H8055

בְכָל־
–၌ခပ်သိမ်း
H3605

הַטּ֗וֹב
–ထုိကောင်းသော

ר אֲשֶׁ֧
အကြောင်းအရာ

נָֽתַן־
ပေးတော်မူ–ပြီ
H5414

לְךָ֛
သင့်–သ့ုိ

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

וּלְבֵיתֶ֑ךָ
–နငှ့်သင်–၏အိမ်–သ့ုိ

אַתָּה֙
သင်

י וְהַלֵּוִ֔
–နငှ့်–ထုိလေဝိ
H3881

וְהַגֵּ֖ר
–နငှ့်–ထုိဧည့်သည်
H1616

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
–၌သင်–၏အလယ်
H7130

ס
[ဆ]

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည်၊ သင်နငှ့် သင်၏အိမ်သူအိမ်သားတုိ့အား ပြုတော်မူသမျှ သော ကျေးဇူး၌၊ သင်သည် 

သင်နငှ့်အတူ တည်းခုိသော လေဝိသားမှစ၍ တပါးအမျ ိုးသားတ့ုိနငှ့်တကွ ပျော်မွေ့ ခြင်းကုိ ပြုရမည်။

https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm


י12 כִּ֣
–အကြောင်းမူကား

ה תְכַלֶּ֞
သင်ဆယ်ဖ့ုိတစ်ဖ့ုိပေးပြီးစီး
H3615

עְשֵׂר לַ֠
–သ့ုိဆယ်ဖ့ုိတစ်ဖ့ုိပေးခြင်း
H6237

אֶת־
ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ר מַעְשַׂ֧
ဆယ်ဖ့ုိတစ်ဖ့ုိ
H4643

תְּבוּאָתְךָ֛
သင်–၏သီးန ှံ
H8393

בַּשָּׁנָה֥
–၌နစ်ှ–၌
H8141

ת הַשְּׁלִישִׁ֖
–ထုိတတိယ
H7992

שְׁנַת֣
နစ်ှ–၏
H8141

ר מַּעֲשֵׂ֑ הַֽ
–ထုိဆယ်ဖ့ုိတစ်ဖ့ုိ
H4643

ה וְנָתַתָּ֣
–နငှ့်သင်ပေး
H5414

י לַלֵּוִ֗
–သ့ုိလေဝိ
H3881

לַגֵּר֙
–သ့ုိဧည့်သည်
H1616

לַיָּת֣וֹם
–သ့ုိမိဘမ့ဲ
H3490

אַלְמָנָ֔ה וְלָֽ
–နငှ့်–သ့ုိမုဆုိးမ
H0490

וְאָכְל֥וּ
–နငှ့်သူတုိ့စား
H0398

יךָ בִשְׁעָרֶ֖
–၌သင်–၏တံခါးပေါက်များ
H8179

עוּ׃ וְשָׂבֵֽ
–နငှ့်ဝစွာ
H7646

သံုးနစ်ှတွင် ဆယ်ဘ့ုိတဘ့ုိပေးရသော တတိယ နစ်ှ ရောက်သောအခါ၊ အစီးအပွားရိှသမျှတုိ့ကုိ ဆယ်ဘ့ုိ တဘ့ုိ ကောက်ယူ၍၊ 

လေဝိသား၊ တပါးအမျ ိုးသား၊ မိဘမရိှ သောသူ၊ မုတ်ဆုိးမတ့ုိကုိ သင့်နေရာမြို့များ၌ ဝစွာကျွေး မွေးပြီးမှ၊

וְאָמַרְת13ָּ֡
–နငှ့်သင်မိန ့်
H0559

֩ לִפְנֵי
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

בִּעַרְ֧תִּי
ရှင်းထုတ်ပြီ

דֶשׁ הַקֹּ֣
–ထုိသန ့ရှ်င်းသော
H6944

מִן־
–မှ

יִת הַבַּ֗
–ထုိအိမ်

וְגַ֨ם
–နငှ့်လည်း
H1571

יו נְתַתִּ֤
ပေးပြီ
H5414

֙ לַלֵּוִי
–သ့ုိလေဝိ
H3881

וְלַגֵּר֙
–နငှ့်–သ့ုိဧည့်သည်
H1616

לַיָּת֣וֹם
–သ့ုိမိဘမ့ဲ
H3490

וְלָאַלְמָנָ֔ה
–နငှ့်–သ့ုိမုဆုိးမ
H0490

כְּכָל־
–က့ဲသ့ုိခပ်သိမ်း
H3605

מִצְוָתְךָ֖
သင်–၏ပညတ်တော်
H4687

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

צִוִּיתָ֑נִי
သင်စီရင်မိန ့မူ်၏
H6680

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

רְתִּי עָבַ֥
ကျော်လနွ်

יךָ מִמִּצְוֹתֶ֖
သင်–၏ပညတ်တော်များ–မှ
H4687

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

חְתִּי׃ שָׁכָֽ
မေ့
H7911

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားအား၊ ကုိယ် တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ မှာထားတော်မူသမျှအတုိင်း၊ သန ့ရှ်င်းသောဥစ္စာတုိ့ကုိ 

အိမ်မှထုတ်၍ လေဝိသား၊ တပါး အမျ ိုးသား၊ မိဘမရိှသောသူ၊ မုတ်ဆုိးမတ့ုိအား ပေးပါပြီ။ ပညတ်တော်တုိ့ကုိ မလနွက်ျူး၊ 

မမေ့လျောပ့ါ။

לאֹ־14
မ
H3808

לְתִּי אָכַ֨
စား
H0398

י בְאֹנִ֜
–၌ကျွန်ပ်ု–၏ဝမ်းနည်းခြင်း–၌
H0205

נּוּ מִמֶּ֗
၎င်း–မှ

וְלאֹ־
–နငှ့်မ
H3808

בִעַרְ֤תִּי
ဖယ်ရှား

֙ מִמֶּנּ֙וּ
၎င်း–မှ

א בְּטָמֵ֔
–၌မစင်ကြယ်ခြင်း–၌
H2931

וְלאֹ־
–နငှ့်မ
H3808

תִּי נָתַ֥
ပေး
H5414

נּוּ מִמֶּ֖
၎င်း–မှ

לְמֵת֑
–သ့ုိသေခြင်း
H4191

עְתִּי שָׁמַ֗
နားထောင်–ပြီ
H8085

֙ בְּקוֹל
–၌အသံ

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

י אֱלֹהָ֔
ကျွန်ပ်ု–၏ဘုရားသခင်
H0430

יתִי עָשִׂ֕
ပြု–ပြီ

ל כְּכֹ֖
–က့ဲသ့ုိခပ်သိမ်း
H3605

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

נִי׃ צִוִּיתָֽ
သင်စီရင်မိန ့မူ်၏
H6680

မသာအမုှကုိ ဆောင်စဉ်အခါ ထုိဥစ္စာကုိ အကျွန်ပ်ုမစားပါ။ မစင်ကြယ်သော အသံုးအဆောင်ဘ့ုိ အနည်းငယ်ကုိမျှ မယူပါ။ 

သေသောသူတုိ့အဘ့ုိ အနည်း ငယ်ကုိမျှ မပေးပါ။ အကျွန်ပ်ုဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ၏ စကားတော်ကုိ နားထောင်ပါပြီ။ 

ကုိယ်တော်မှာထား တော်မူသမျှအတုိင်း ပြုပါပြီ။

https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/6237.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4643.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4643.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm


הַשְׁקִיפָה15֩
ကြည့်ရုှတော်မူပါ
H8259

מִמְּע֨וֹן
–မှနေရာ
H4583

קָדְשְׁךָ֜
သင်–၏သန ့ရှ်င်း
H6944

מִן־
–မှ

יִם הַשָּׁמַ֗
–ထုိမုိးကောင်းကင်
H8064

וּבָרֵ֤ךְ
–နငှ့်ကောင်းကြီးပေး–ပါ
H1288

ת־ אֶֽ
ကုိ
H0853

עַמְּךָ֙
သင်–၏လမူျ ိုး

אֶת־
ကုိ
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

וְאֵת֙
–နငှ့်ကုိ
H0853

ה הָאֲדָמָ֔
–ထုိမြေ
H0127

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

תָּה נָתַ֖
ပေးတော်မူ–ပြီ
H5414

לָנ֑וּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–သ့ုိ

ר כַּאֲשֶׁ֤
–က့ဲသ့ုိအကြောင်းအရာ

֙ נִשְׁבַּעְ֙תָּ
ကျနိဆုိ်တော်မူ–ပြီ
H7650

ינוּ לַאֲבֹתֵ֔
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏ဘုိးဘေးများ–သ့ုိ
H0001

אֶ֛רֶץ
မြေ
H0776

זָבַ֥ת
စီးသော
H2100

חָלָ֖ב
နိ ု့
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
–နငှ့်ပျားရည်
H1706

ס
[ဆ]

ကုိယ်တော်၏ သန ့ရှ်င်းသော နေရာကောင်းကင် ဘံုမှ ငုံက့ြည့်၍၊ ကုိယ်တော်၏ လဣူသရေလအမျ ိုးကုိ၎င်း၊ ဘုိးဘေးတ့ုိအား 

ကျနိဆုိ်တော်မူသည်အတုိင်း၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ အား ပေးတော်မူသောပြည်၊ နိ ုန့ငှ့် ပျားရည်စီးသော ပြည်ကုိ၎င်း 

ကောင်းကြီးပေးတော်မူပါဟ ုလျှောက်ဆုိ ရမည်။

הַיּ֣וֹם16
–ထုိယနေ့
H3117

הַזֶּ֗ה
–ထုိဤ
H2088

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

מְצַוְּךָ֧
သင့်ကုိစီရင်မိန ့မူ်၏
H6680

לַעֲשׂ֛וֹת
–သ့ုိပြုခြင်း

אֶת־
ကုိ
H0853

ים הַחֻקִּ֥
–ထုိပညတ်တော်များ
H2706

לֶּה הָאֵ֖
–ထုိဤ
H0428

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
–ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

וְשָׁמַרְתָּ֤
–နငှ့်သင်စောင့်ရှောက်
H8104

֙ וְעָשִׂי֙תָ
–နငှ့်သင်ပြု

ם אוֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

בְּכָל־
–၌ခပ်သိမ်း
H3605

לְבָבְךָ֖
သင်–၏နလှုံးသား
H3824

וּבְכָל־
–နငှ့်–၌ခပ်သိမ်း
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
သင်–၏ဝိညာဉ်
H5315

ယခုစီရင်ထံုးဖ့ဲွသမျှအတုိင်း ကျင့်ရမည်ဟ ုသင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည် ဖြစ်၍ စိတ်နလှုံးအကြွင်းမ့ဲ 

ကျင့်စောင့်ရမည်။

אֶת־17
ကုိ
H0853

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

רְתָּ הֶאֱמַ֖
သင်ကြေညာ–ပြီ
H0559

הַיּ֑וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

לִהְיוֹת֩
–သ့ုိဖြစ်ခြင်း
H1961

לְךָ֨
သင့်–သ့ုိ

ים אלֹהִ֜ לֵֽ
–သ့ုိဘုရားသခင်
H0430

וְלָלֶכֶ֣ת
–နငှ့်–သ့ုိလျှောက်ခြင်း
H3212

יו בִּדְרָכָ֗
–၌သူ၏–လမ်းများ–၌
H1870

ר וְלִשְׁמֹ֨
–နငှ့်–သ့ုိစောင့်ရှောက်ခြင်း
H8104

יו חֻקָּ֧
သူ၏–ပညတ်တော်များ
H2706

וּמִצְוֹתָ֛יו
–နငှ့်သူ၏–ပညတ်တော်များ
H4687

יו וּמִשְׁפָּטָ֖
–နငှ့်သူ၏–တရားစီရင်ချက်များ
H4941

עַ וְלִשְׁמֹ֥
–နငှ့်–သ့ုိနားထောင်ခြင်း
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
–၌သူ၏–အသံ

ထာဝရဘုရားသည် သင်၏ဘုရားသခင် ဖြစ်တော်မူသည်ဟ၍ူ၎င်း၊ လမ်းတော်သ့ုိ လိက်ုပါမည်၊ စီရင်ထံုးဖ့ဲွတော်မူသော 

ပညတ်တရားတော်ကုိ စောင့် ရှောက်ပါမည်၊ စကားတော်ကုိ နားထောင်ပါမည်ဟ၍ူ ၎င်း၊ ယနေ့ သင်သည် ဝနခံ်ပြီ။
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וַֽיהוָ֞ה18
–နငှ့်ထာဝရဘုရား
H3068

ירְךָ֣ הֶאֱמִֽ
သင့်ကုိကြေညာတော်မူ–ပြီ
H0559

הַיּ֗וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

לִהְי֥וֹת
–သ့ုိဖြစ်ခြင်း
H1961

לוֹ֙
သ့ူ–သ့ုိ

לְעַם֣
–သ့ုိလမူျ ိုး

ה סְגֻלָּ֔
အဖုိးတန်
H5459

ר כַּאֲשֶׁ֖
–က့ဲသ့ုိအကြောင်းအရာ

דִּבֶּר־
ပြောဆုိ–ပြီ
H1696

לָךְ֑
သင့်–သ့ုိ

ר וְלִשְׁמֹ֖
–နငှ့်–သ့ုိစောင့်ရှောက်ခြင်း
H8104

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

יו׃ מִצְוֹתָֽ
သူ၏–ပညတ်တော်များ
H4687

ထာဝရဘုရားသည်လည်း ဂတိထားတော်မူသမျှ အတုိင်း၊ သင်သည် ပညတ်တော် အလုံးစံုတုိ့ကုိ စောင့် ရှောက်စေခြင်းငှာ၊ 

အထူးသဖြင့် ကုိယ်တော်၏ လမူျ ိုး ဖြစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊

וּֽלְתִתְּך19ָ֣
–နငှ့်–သ့ုိသင့်ကုိထားခြင်း
H5414

עֶלְי֗וֹן
အမြင့်ဆံုး

עַל֤
–အပေါ ်

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

הַגּוֹיִם֙
–ထုိလမူျ ိုးများ

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

ה עָשָׂ֔
ပြုတော်မူ–ပြီ

ה לִתְהִלָּ֖
–သ့ုိချးီမွမ်းခြင်း
H8416

ם וּלְשֵׁ֣
–နငှ့်–သ့ုိနာမ
H8034

וּלְתִפְאָרֶ֑ת
–နငှ့်–သ့ုိဘုနး်အသရေ
H8597

הְיֹתְךָ֧ וְלִֽ
–နငှ့်–သ့ုိသင်ဖြစ်ခြင်း
H1961

עַם־
လမူျ ိုး

שׁ קָדֹ֛
သန ့ရှ်င်း
H6918

לַיהוָה֥
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
–က့ဲသ့ုိအကြောင်းအရာ

ר׃ דִּבֵּֽ
ပြောဆုိ–ပြီ
H1696

ס
[ဆ]

ဖနဆ်င်းတော်မူသော လမူျ ိုးတကာတုိ့ထက် သင်၏ဂုဏ်အသရေကျော်စော ကိတ္တိကုိ လနွကဲ်စေတော် မူမည်ဟ၍ူ၊ 

၎င်းဂတိတော်ရိှသည်အတုိင်း၊ သင်၏ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ သန ့ရှ်င်းသောလမူျ ိုး ဖြစ်စေ ခြင်းငှာ၎င်း ယနေ့ 

ဝနခံ်တော်မူပြီဟ ုဣသရေလအမျ ိုး သားတုိ့အား ဟောပြောလေ၏။
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